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Datguddiad 14. 1-5
Cedwir pob hawl. Ni ellir atgynhyrchu, na chadw ar system adfer, unrhyw 

ran o’r cyhoeddiad hwn, na’i drosglwyddo mewn unrhyw ddull na thrwy 

unrhyw gyfrwng, electronig, mecanyddol, llungopïo, recordio nac arall, heb ganiatâd ysgrifenedig ymlaen llaw oddi wrth ddeiliad yr hawlfraint priodol, ac eithrio fel y caniateir isod.

Atgynhyrchu:

Gellir storio ac atgynhyrchu’r ddogfen hon i’w defnyddio’n ddi-dâl ar yr amod na werthir mo’r copïau, na chynhyrchir mwy na 500 copi a bod enw’r plwyf, y gadeirlan neu’r sefydliad yn ymddangos ar y clawr blaen neu ar y dudalen gyntaf neu fel pennawd neu droednodyn ar ddalen sengl. Dylid cynnwys y gydnabyddiaeth a ganlyn:
Testun allan o Gair yr Arglwydd 2011 – yr Eglwys yng Nghymru
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Hawlfraint      Cyhoeddiadau’r Eglwys yng Nghymru 2011.
Gwybodaeth am ffynonellau:

Salmau Pwyntiedig o’r llyfr Gweddi Ddyddiol
Hawlfraint     Corff Cynrychiolwyr yr Eglwys yng Nghymru 2010

ISBN – 9781853119347

Defnyddiwyd a Salms trwy ganiatâd ddyfyniadau o’r Beibl Cymraeg Newydd a’r Beibl Cymraeg Newydd Diwygiedig 2004     Cymdeithas (Brydeinig a Thramor) y Beibl. Cedwir pob hawl.
Parhaol

Diarhebion 31. 10-31
Pwy a all ddod o hyd i wraig fedrus? Y mae hi'n fwy gwerthfawr na gemau. Y mae calon ei gŵr yn ymddiried ynddi, ac ni fydd pall ar ei henillion. Y mae'n gwneud daioni iddo yn hytrach na cholled, a hynny ar hyd ei hoes. Y mae'n ceisio gwlân a llin, ac yn cael pleser o weithio â'i dwylo. Y mae, fel llongau masnachwr, yn dwyn ei hymborth o bell. Y mae'n codi cyn iddi ddyddio, yn darparu bwyd i'w thylwyth, ac yn trefnu gorchwylion ei morynion. Ar ôl ystyried yn fanwl, y mae'n prynu maes, ac yn plannu gwinllan â'i henillion. Y mae'n gwregysu ei llwynau â nerth, ac yn dangos mor gryf yw ei breichiau. 
Y mae'n sicrhau bod ei busnes yn broffidiol, ac ni fydd ei lamp yn diffodd trwy'r nos. Y mae'n gosod ei llaw ar y cogail, a'i dwylo'n gafael yn y werthyd. Y mae'n estyn ei llaw i'r anghenus, a'i dwylo i'r tlawd. Nid yw'n pryderu am ei thylwyth pan ddaw eira, oherwydd byddant i gyd wedi eu dilladu'n glyd. Y mae'n gwneud cwrlidau iddi ei hun, ac y mae ei gwisg o liain main a phorffor. 
Y mae ei gŵr yn adnabyddus yn y pyrth, pan yw'n eistedd gyda henuriaid yr ardal. 

Y mae'n gwneud gwisgoedd o liain ac yn eu gwerthu, ac yn darparu gwregysau i'r masnachwr. Y mae wedi ei gwisgo â nerth ac anrhydedd, ac yn wynebu'r dyfodol dan chwerthin. Y mae'n siarad yn ddoeth, a cheir cyfarwyddyd caredig ar ei thafod.  Y mae'n cadw golwg ar yr hyn sy'n digwydd i'w theulu, ac nid yw'n bwyta bara segurdod. Y mae ei phlant yn tyfu ac yn ei bendithio; a bydd ei gŵr yn ei chanmol: " Y mae llawer o ferched wedi gweithio'n fedrus, ond yr wyt ti'n rhagori arnynt i gyd." 
Y mae tegwch yn twyllo, a phrydferthwch yn darfod, ond y wraig sy'n ofni'r ARGLWYDD, y mae hon i'w chanmol. Rhowch iddi o ffrwyth ei dwylo, a bydded i'w gwaith ei chanmol yn y pyrth. 

Salm 1
Testun Beiblaidd
Gwyn ei fyd y sawl nad yw'n dilyn cyngor y drygionus nac yn ymdroi hyd ffordd pechaduriaid nac yn eistedd ar sedd gwatwarwyr, ond sy'n cael ei hyfrydwch yng nghyfraith yr ARGLWYDD ac yn myfyrio yn ei gyfraith ef ddydd a nos. Y mae fel pren wedi ei blannu wrth ffrydiau dŵr ac yn rhoi ffrwyth yn ei dymor, a'i ddeilen heb fod yn gwywo. Beth bynnag a wna, fe lwydda. Nid felly y bydd y drygionus, ond fel us yn cael ei yrru gan wynt. Am hynny, ni saif y drygionus yn y farn na phechaduriaid yng nghynulleidfa'r cyfiawn. Y mae'r ARGLWYDD yn gwylio ffordd y cyfiawn, ond y mae ffordd y drygionus yn darfod. 

Salm 1
Salmau Pwyntiedig
Siant sengl

Gwyn ei / fyd y / sawl :

nad yw’n dilyn / cyngor / y dryg/ionus,

Nac yn ymdroi hyd / ffordd • pecha/duriaid :

nac yn / eistedd • ar / sedd gwat/warwyr,

Ond sy’n cael ei hyfrydwch yng / nghyfraith • yr / Arglwydd :

ac yn myfyrio yn ei / gyfraith • ef / ddydd a / nos.

Y mae fel pren wedi ei blannu wrth / ffrydiau / dŵr :

ac / yn rhoi / ffrwyth • yn ei / dymor,

A’i ddeilen heb / fod yn / gwywo :

beth / bynnag • a / wna fe / lwydda.

Nid felly y / bydd • y dryg/ionus :

ond fel us yn / cael ei / yrru • gan / wynt.

Am hynny, ni saif y drygionus / yn y / farn :

na phechaduriaid yng / nghynu/lleidfa’r / cyfiawn.

Y mae’r Arglwydd yn gwylio / ffordd y / cyfiawn :

ond y mae / ffordd • y dryg/ionus yn / darfod.
Iago 3.13 - 4.3, 7, 8a
Pwy sy'n ddoeth a deallus yn eich plith? Gadewch i hwnnw, trwy ei ymarweddiad da, ddangos ei weithredoedd mewn gwyleidd-dra sy'n dod o ddoethineb. Ond os ydych yn coleddu eiddigedd chwerw ac uchelgais hunanol yn eich calon, peidiwch ag ymffrostio a dweud celwydd yn erbyn y gwirionedd. Nid dyma'r ddoethineb sy'n disgyn oddi uchod; peth daearol yw, peth bydol a chythreulig. Oherwydd lle bynnag y mae cenfigen ac uchelgais hunanol, yno hefyd y mae anhrefn a phob gweithred ddrwg. Ond am y ddoethineb sydd oddi uchod, y mae hon yn y lle cyntaf yn bur, ac yna'n heddychol, yn dirion, yn hawdd ymwneud â hi, yn llawn o drugaredd a'i ffrwythau daionus, yn ddiragfarn ac yn ddiragrith. Y mae cynhaeaf cyfiawnder yn cael ei hau mewn heddwch i'r rhai sy'n gwneud heddwch.
O ble y daeth ymrafaelion a chwerylon yn eich plith? Onid o'r chwantau sy'n milwrio yn eich aelodau? Yr ydych yn chwennych ac yn methu cael; yr ydych yn llofruddio ac eiddigeddu ac yn methu meddiannu; yr ydych yn ymladd a rhyfela. Nid ydych yn cael am nad ydych yn gofyn. A phan fyddwch yn gofyn, nid ydych yn derbyn, a hynny am eich bod yn gofyn ar gam, â'ch bryd ar wario yr hyn a gewch ar eich pleserau.
Felly, ymddarostyngwch i Dduw. Gwrthsafwch y diafol, ac fe ffy oddi wrthych. Nesewch at Dduw, ac fe nesâ ef atoch chwi.
Marc 9. 30-37
Wedi iddynt adael y lle hwnnw, yr oeddent yn teithio trwy Galilea. Ni fynnai Iesu i neb wybod hynny, oherwydd yr oedd yn dysgu ei ddisgyblion ac yn dweud wrthynt, "Y mae Mab y Dyn yn cael ei draddodi i ddwylo pobl, ac fe'i lladdant ef, ac wedi cael ei ladd, ymhen tri diwrnod fe atgyfoda." nid oeddent hwy'n deall ei eiriau, ac yr oedd arnynt ofn ei holi. Daethant i Gapernaum, ac wedi cyrraedd y tŷ gofynnodd iddynt, "Beth oeddech chwi'n ei drafod ar y ffordd?" Ond tewi a wnaethant, oherwydd ar y ffordd buont yn dadlau â'i gilydd pwy oedd y mwyaf. Eisteddodd i lawr a galwodd y Deuddeg, a dweud wrthynt, "Pwy bynnag sydd am fod yn flaenaf, rhaid iddo fod yn olaf o bawb ac yn was i bawb." A chymerodd blentyn, a'i osod yn eu canol hwy; cymerodd ef i'w freichiau, a dywedodd wrthynt, "Pwy bynnag sy'n derbyn un plentyn fel hwn yn fy enw i, y mae'n fy nerbyn i, a phwy bynnag sy'n fy nerbyn i, nid myfi y mae'n ei dderbyn, ond yr hwn a'm hanfonodd i." 

Cysylltedig

Doethineb 1.16 - 2.1, 12-22 neu Jeremeia 11. 18-20
Doethineb 1.16 - 2.1, 12-22
ond ar air a gweithred gwahoddodd yr annuwiol angau i’w plith; gan iddynt ei ystyried yn gyfaill, darfu amdanynt. Gwnaethant gyfamod ag ef, oherwydd teilwng ydynt o fod yn bartneriaid iddo.

Dywedasant wrthynt eu hunain, gan resymu ar gam;‘Byr a blinderus yw ein bywyd; nid oes iachâd pan ddaw dyn i’w ddiwedd ac ni wyddom am neb a ddaeth yn ôl o’r bedd.

Gosodwn fagl ar gyfer y cyfiawn, am iddo sefyll ar ein ffordd a rhwystro ein gweithgareddau; y mae’n edliw i ni ein troseddau yn erbyn y gyfraith, ac yn dannod i ni ein troseddau yn erbyn ein magwraeth. Y mae’n honni bod ganddo wybodaeth o Dduw, ac yn ei alw ei hun yn blentyn yr Arglwydd.

Fe’i cawsom yn gerydd ar ein cynlluniau, a gwrthun i ni yw hyd yn oed edrych arno. Oherwydd annhebyg yw yn ei fuchedd i bawb arall, a chwbl ar wahân yw ei lwybrau cyfrifwyd ni ganddo yn arian gau, a’n rhodiad yn aflendid i ymochel rhagddo. Gwynfydedig y geilw ef ddiwedd y rhai cyfiawn, a’i ymffrost yw fod Duw yn dad iddo. Gadewch inni weld ai gwir yw ei eiriau. A rhown brawf ar yr hyn a ddigwydd ar ei ymadawiad. Oherwydd os yw’r cyfiawn yn fab i Dduw, caiff gymorth ganddo,a’i waredu o ddwylo’i elynion. Holwn ef ag artaith a dirboen, inni gael mesur ei diriondeb a dyfarnu ar ei oddefgarwch.Dedfrydwn ef i farwolaeth gywilyddus; oherwydd daw gwaredigaeth iddo, yn ôl ei eiriau ef.’ 

Jeremeia 11. 18-20

Yr ARGLWYDD a'm hysbysodd, a mi a'i gwn; dangosodd i mi eu gweith-redoedd. Yr oeddwn innau fel oen tyner yn cael ei arwain i'w ladd, ac ni wyddwn mai ar fy nghyfer i y gosodent gynllwynion, gan ddweud, "Distrywiwn y pren a'i ffrwyth; torrwn ef ymaith o dir y rhai byw, fel na chofir ei enw mwy." O ARGLWYDD y Lluoedd, barnwr cyfiawn, chwiliwr y galon a'r deall, rho i mi weld dy ddialedd arnynt, canys i ti y datguddiaf fy nghwyn. 
Salm 54

Testun Beiblaidd
O Dduw, gwareda fi trwy dy enw, a thrwy dy nerth cyfiawnha fi. O Dduw, gwrando fy ngweddi, rho glust i eiriau fy ngenau. Oherwydd cododd gwŷr trahaus yn fy erbyn, ac y mae gwŷr didostur yn ceisio fy mywyd; nid ydynt yn meddwl am Dduw. Sela. Wele, Duw yw fy nghynorthwywr, fy Arglwydd yw cynhaliwr fy mywyd. Bydded i ddrygioni ddychwelyd ar fy ngelynion! Trwy dy wirionedd diddyma hwy. Aberthaf yn ewyllysgar i ti; clodforaf dy enw, O ARGLWYDD, oherwydd da yw; oherwydd gwaredodd fi o bob cyfyngder, a gwneud imi orfoleddu dros fy ngelynion. 

Salmau Pwyntiedig

O Dduw, gwareda fi / trwy dy / enw :

a thrwy dy nerth / cyfiawn/ha – / fi.

O Dduw / gwrando • fy / ngweddi :

rho / glust i / eiriau • fy / ngenau.

Oherwydd cododd gwŷr trahaus yn fy erbyn •


ac y mae gwŷr didostur yn / ceisio • fy / mywyd :

nid / ydynt • yn / meddwl • am / Dduw.

Wele, Duw yw fy / nghynorth/wywr :

fy Arglwydd / yw cyn/haliwr • fy / mywyd.

Bydded i ddrygioni ddychwelyd / ar fy • nge/lynion :

trwy dy wir/ionedd • di/ddyma / hwy.

Aberthaf yn ewy/llysgar • i / ti :

clodforaf dy enw, O Arglwydd, o/herwydd / da – / yw;

Oherwydd gwaredodd fi o / bob cy/fyngder :

a gwneud imi orfo/leddu / dros • fy nge/lynion.
Iago 3.13 - 4.3, 7, 8
Marc 9. 30-37
Yr Eglwys yng Nghymru: Gair yr Arglwydd 2011.
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Yr Eglwys yng Nghymru: Gair yr Arglwydd 2011.
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